VK 821.111°06.09
Kproukosa O.P.
(Kam ‘saimeyv-Tlodinscoruil, Ykpaina)

KYJIBT EPOTUYHOI BOrMHI
(oopa3z benkynu y pomani I. Hopminmona «Kopabens dypnis»)

Y emammi ananizyemocs icmopis Benkynu sk inmepnpemayis 0peeHvbo2o Midy npo
boeunio Pooouocmi ma camupuure mineHHss NHOCMMOOEPHICMCLKOT (heMiHICmCbKOT OyMKU.

Kniouogi cnoea: nocmmooepnizm, espemizm, ¢heminizm, migh, cinepbona, epix, cexc,
cakpanbHuil, CynepcekcyanbHicmby.

B cmamve ananuzupyemcs ucmopus benkynvl xax unmepnpemayus opegne2o muga o
boeune IInodopoousi u camupuueckozo BONIOWEHUS NOCMMOOEPHUCTNCKOU DeMUHUCTCKOU
MblLcau.

Knioueswte cnosa: nocmmooepnusm, s6ghemusm, ghemunuzm, mugh, cunepoona, epex, cexc,
CaKpanbHblil, CYnepcekcyaibHOCb.

The article deals with the history of Belcula as the interpretation of the ancient myth about
Goddess of Fertility and satirical embodiment of the post-modern feminist view.

Key words: post-modern, euphemism, feminism, myth, hyperbole, sin, sex, sacral,
supersexuality.

IMpu uwranni icropii benkymn Moxe HaBiTh Ha SIKMHCH 9ac BHJATHCS, IO CHMIIATIIO
MOJIOZIOTO MHCHMEHHHUKA BiJaHO BHKIIOUHO IInmoTi B 1 OyifHOMY BiTanbHOMY OyTTi, HIKHM
1 HIYMM, KpIM BIIACHOTO IIO3MBY «MaTepiaibHO OyTH» 1 MHOXKUTHCS, He KepoBaHOIO0. BuHukae
JIyMKa, III0 aBTOp y CBOEMY IEPIIOMY pOMaHi, BKpail ipOHIYHO MOTPAKTYBAaBIIM B PO3MOBIJI
InaBus Adponity Vpaniro — JTro6oB HeGecHy'!, HaTOMICTh 3yXBallo, 3 BUKIMKOM, [TOPYIIYE
BCSIKI HOPMH BCTAHOBJICHOT 32 JBA TUCSYOIITTS XPUCTHSIHCHKOIO IMBLTI3aNi€r0 MPUCTOHHOCTI.
VY BesikoMy pasi, icTopist benmkymu aificHo 3a po3Mipamy 3HAYHO IepeBakae 0araro IHIIMX
PO3ALNIB KHUTH ¥ HamMcaHa 3 MEBHUM 3aXOIUICHHAM. YTIM, BKJIAQJICHO II0 PO3IIOBIIb B yCTa
IT’stn01 babwu, mo Hece B co0i HEBIOBUMMUI ipOHIUHMI IPUCMAK IIOAO WIHHOCTEH (eminizMy.
Tak, Benkyna € caTHpHYHUM BTIJIEHHSM ITOCTMOJEPHICTCHKOI (DEeMiHICTCHKOI TyMKH, IO
CXWJIbHA PO3MIISIATH XKIHKY HacaMIepes sk 00’ €KT 4oJIoBidoro 6axaHHs — i He Oinbmme [1:95].

Icropist benxynn siBiste co6010, 1O CyTi, BUKJIAACHUI MOBOIO JIFOAMHH Mi3HBOTO 33aXiJHOTO
CepennboBivust qpeBHiii Mid ipo Borunio Poxrodocti? y BCiil foro s;3n4HAIBKI i HeBUMYLICHOCT]
Ta BiBepTOCTi. YTIM Il MOBa CEPEAHBOBITHOTO OMOBIIAHHS HE IIPOCTO MOKJINKaHA CTBOPUTH
KOMIYHUI e()eKT: He BTPUMATH, MOBJSIB, y paMKaX XPUCTHUSHCBHKOI NMPUCTOMHOCTI OypIIiHHS
xwuBoi mwioTi! s cTummictyka, mpu Beilt 1 «kapHaBaNbHII)» COKOBHTOCTI, IIOKJIMKAHA CTBOPHTH
NeBHI (IUJaKTHYHI» paMKH, 4Yepe3 sKi, SIK IIyMye TiCTO 4epe3 Kpai omapu, IOCTiifHO
MIePEBATIOETHCS CEKCyalbHa eHeprist repoiB, 10 He 3Ha€ BIUHY: «Atop a haywain one morning,
Hildegard von Spewer, maddened by sap and cuckoos, raises her arse to greet the sun; whose
celestial fire is eclipsed by Martin the farmboy. Finding herself knocked up out of wedlock,
desperate Hildegard (only daughter of Oswolt von Spewer, merchant) takes herbs in hope of
miscarriage. Cramps, explosive bowels and gruesome piss follow, the poisons putting off new
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advances from Martin but failing to penetrate Hildegard's womb. Only the gigl's astounding
fatness allows her to hide, within its folds, the swelling mark of her shame» [2:29].

XapakTepHo, IO CIIJOM 3a BHOYXOM «HE3aKOHHOTO» CEKCy Ta 3apODKCHHSM SKHTTS
Hie BimwaiimyniHe if mie OLTBIN IPIXOBHE 33 CBOEIO CYTTIO 3a3iXaHHS HA I€ SKUTTS, THUTTS
i posknan opraniku («Cramps, explosive bowels and gruesome piss follow» — sik moGiuHi
HaCJIJKKU HeBaajoro abopry Ximpaeraph. 3amaMsaTaliMo I CIIOIYYSHHS: BOHO IIPOXOIHUTH
JIEWTMOTHBOM uepe3 BCIo icTopiro benkymy, moukn Xinpaerapa.

OcraHHS IOCTala Ha CBIT y KOHTEKCTI BIiTaJIbHOTO, II030aBJICHOTO YCSIKOTO BiSHHS JIyXY,
BHOYXy IUIOTI i cTabLIFHO y IbOMY BUMIpi nepeOyBae. Binbmn Toro, Bapyre Hapomurtucs iit
BUIIAJa€ y JIrBi AUKOI CBHHI, SKa IMPHUTPiIa i BUTOAyBaja MOKUHYTOTO JIFOACHKOTO JiTiIaxa.
CBuHs, 1ell TpaguIiiHui 00pa3 OpyaHOI, BITAIBHOI XTHBOCTI, Haue Iepeac AIBUMHIII 3BIpsIIy
BrIauy: el Bapiant MayTii He «OJIOHIOE IPHPOJLY» — HABIAKH, IPUPOA TYT LIKOM ITOTJINHAE
JIIOAICBKE €CTBO. BUTArHyTa MHUCIMBISIME 3 HOPH 3BIpsS40i «Marepi», MIiBUMHKA BUIVIAIAE
xamoriHo i oruxHo: «Cowering, and reeking of wildness, she is found by the red-muzzled
hounds. At their keening the hunters halt. Enguerrand de Oorlogspad flicks his glove at a fly,
lazily, and lazily nods at the beaters. These, with weary arms, thresh the tremulous ferns, until
one spots, through the green spray, a quaking and beshitted girl» [2:32].

JKurrs 11 cepen nmomeit BayKKO Ha3BaTH CIIPABKHIM XXHUTTSAM: TyT HE OyJI0 aHi IUTHHCTBA,
aHl NMpoOymKEeHHs IHTEJEKTyalbHOI JONMUTINBOCTI, aHl AYXOBHUX pyXiB. Jlume BigKpUTTS
cekcy mpoOymmiio 1o apiMotHy Hatypy: «For flesh has revealed its pleasures to her, as the
soul may True Religion. Nor can Belcula's appetites be sated by one little man. Like Nature,
her passionsare changeable. She is various, bountiful, humid. The libations that men offer
are drops of rain on thirsty soil: accepted, absorbed and always insufficient» [2:39]. Hana
3o, mo joci Oyla CBOEPITHOIO «BHIIOIO IUIAHKOIO)» XKIHOYOI CEKCyalbHOCTI B JIITEpaTypi,
Mae OyTH mocopomieHa: i miororizoBaHa, BKpail rinepTpooBaHa CEKCyalbHICTh — HIIIIO
nepest MWeaporo i Hepo30ipIIMBOIO BIIKPHUTICTIO benkynu yciit npupomi: «Even the bull
in the paddock is driven wild by the love-potion that seeps from Belcula's pores» [2:42].
Benkyna — ni6u anrpornomopdizosane BrineHns: Cexcy. O6pa3 repoini BUpa3HO o0ynoBaHUi
Ha OCHOBI rinep0oiu, a ocranHs, 3a BitomuM BucioBoM O. IToreOHi, € «pe3yasTatoM HiOH
SIKOTOCH CIT’STHIHHS OUYTTSIM, IO 3aBaka€ OaunTH pedi B IXHIX CHpaBxkHIX po3mipax» [3:254].
I'inepbomizoBana JKiHOWiCTh MiAKPECTIOETHCS 4Yepe3 MOPIBHAHHS 3 0Opa3aMH KIacHIHOI
JTepaTypH, SIKi TEMSHIIOTH 1 BUIVIAAAIOTE JEMI0 Mi3epaOebHUMH ITOpYd 3 Li€I0 MOTYTHEOIO,
BEJICTEHCHKOIO ITOCTATTIO, SIKa IIPHUIILIA Y1 TO 3 apXaTIHOTO Midy, UM TO 31 CTOPIHOK Cy4acHOTO
I UTiTKOBOTO KoMiKkca: «She is to whores what Bayard is to horses: a sexual giantess. No kermesse
freak could satisfy her, not Polydor or Argayon, nor hugely hung Gouyasse. Wallowing in
steaming sheets, Belcula utters her first words: <...> “More! More! I want more!”» [2:52-53].

JlronnHa, ska BUpOC/IA Ha IHINMX, XPUCTHSHCHKHX Y CBOil OCHOBI LIHHOCTSX, Oyre,
TIPUPOIHO, THUTYBAaTH TAKUMHU KapTHHaMU (a ix y HopmiHTOoHa Oararo: Ha IECATKHU H JIECATKI
CTOpiHOK!), aje >k I Tpi3HA TinmepOoi30BaHA CEKCYyalbHICTh BHPA3HO HAramye SsKyCh
SIBUYHUNBKY god-woman 3 apxaiaxoro Midy. IIpu riboMy citizt B3sITH 10 yBary, Mo I epoTHKA
1e i HeBix €MHa BiJ| Opyuy, 1 3rayBaHHs IIpo 3a4aTTs benkynu Ta Opyx i OTUAHICTh HEBIAJIOTO
abopry Xinbaerapa OyIio JHIIIE TPETIOAIEI0 1O TpUBYa3HOi cuM(OHI, o 11 po3irpye aBrop y
CBOIlf po3noBini mpo xuTTs benkyny, sike 3BOAUTHCS 1O 1XKi, BUTIOPOXKHEHHS i CeKCy — 1 I[fo
TpHUBYa3Hy CHMQOHIIO CIIiJ| CIPUIIMaTH TaKk caMo aJIeKBAaTHO, SIK MU CIIPUIIMaeMO KIaCHUHUIT
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TBip Pabne «[laprantioa i IlanTarproens», 10O SKOTO HEHNPUXOBAHO arlelIlO€ MOJOIHI
OpHUTAHCHKHI aBTOP.

I TyT rpuBYya3HiCTb, siKa TaK LIOKYE «KYJIBTYPHOTO YHTa4ay, Oy/1a €IMHO MOXKIMBUM KyTOM
30py, adu MpaBIONOAIOHO, HE CIIOTBOPIOIOYH MEPBICHE MOYYTTS KHUTTS Mi3HIMU KYJIBTYpHUMHU
YMOBHOCTSIMH, PEKOHCTPYIOBATH Ti BEJICTEHCHKI, 6OraTHpChKi MPOMOPIi, B SIKHX apXaldyHO
JIIOAIMHOIO y3arajJbHIOBAINCS YSIBICHHS NMPO OyTTS, TUIIIHICTH, 3a4aTTsi, HAPOJUKEHHS H iHIII
a0COJTIOTHO BKJIMBI /11 CAMOBU3HAYCHHS JIFOMUHU B CBITI peyi.

«IIpuctpacti» B omuci cexcy it HeuncToT y HopMmiHTOHA He Oinblie, HIXK y JIiKaps, SKAN
JIETalIbHO OTHCYE Mepedir XBOPOOH.

AjKe XapaKTepHOIO PUCOIO I3MYHUIBKOTO 00XKECTBa, SIKe TBOPHUTH CBIT, € HOTO 3aHYPEHICTb
B IPA3IOKY, 0arHo, HEYUCTOTH, OO 116 CTAHOBUTH HAYCOTO TOKUBHUN OYIBUOH IS KUTTS, 110
3apOKYETHCS.

Tepoinst mpupedeHa 3aaHIIaTHCS B paMKaX «CYIEPCeKCyalIbHOCT», SIK Ti CepelHbOBIUHI
JTepaTypHi XapakTepu, XYAOKHE y3arajbHCHHS B SKHX OymyBasocss Ha rimepOosizamii
OJIHi€T JIHUIIe MCHXOJOriuHOi pucu. He yHHMKaroum # peayicTHYHOTO BMOTHUBYBAaHHS (KyIH
0 nmimacs HemacHa benkyna, sika BMie mume ogHe?), HopMiHTOH Bigmae Ge3nmopaiHy B PyKd
3anoB3siiuBoro Komposoryca (rpeusk. Konpog o3Havae rHiit!, a Aoyog — ci1oBo, Hayka — iM’si,
noztioHo, He NoTpedye KOMEHTapiB), SIKMI Jy’Ke Jierko oBojoxiBae ii gonero: « When Belcula
has scoffed her fill (that's half a crate of pistolets and several hundred strikken) she abandons
herself to her benefactor» [2:50]. Hani Kompomoryc po3mounHae mpuOyTKOBY TOPTIBIIO ii
TLIOM — 1 I1€ TAKOX CJIiJ CIPUIMATH y PIYMINi ySBICHHS IIPO CBATICTh IPOCTUTYIII, BIACTHBOTO
SI3UYHUIBKUAM aKCIOJOTisM (OCHTh NpHrajgat nomupeny B Meconotawmii, €runri un [uaif
xpamoBy mpoctutyniro). L{inogoboso Benkyna sikuio He icTh, TO CIUTH, ane AOCTYM 1o 1i
Tija, TOTpH 1ie, — Oe3mepepBHUi. Baatounce 10 mepemiky — THIOBOTO IS OCTMOMEPHIZMY
npuiiomy — HOpMiHTOH mojae Bpakarounii 1 BOJHOYAC BKpail KOMIYHHI CIIMCOK KITI€HTIB i€l
JKpHILI KOXaHHs, SKWil BijOWBae HaiBHY eMIIIPHKY XOIY CEpEeIHBOBIYHOIO CXOJIACTHYHOTO
MHCJICHHST Y Horo crpo6ax moOymIoBH Pi3HOMAHITHUX iepapxiii: 36pospi, nexkapi, nusosapu,
Kaniku, pubanku, MOHAXU HceOPAKYIOUUX OpOeHi8, KUUeHbKo8I 3100ii, mopeisyi il kpamapi,
mxadyi.

He w™enm Bpaxae 1 Taka coOl TiNOTETHYHA CEpEIHBOBIYHA 3aXiJAHOEBPOIEHCHKA
«KamacyTpa»: e mepenik cekcyanbHHMX IO3MLIl, sKi mpornoHye benkyma, mo ckiagae
BPaKEHHS XBOPOOIMBOTO, HABDKEHOTO (heTUII-NIAaH-CEKCHU3MY, SKHH CYJOMHO BHBEPIaeThCs
B 3JIUBY MaHIpHUX eB(QEMI3MIB U1 TPUKPHUTTS PO3THY3IaHOI W IUKOI HEMpPUCTOMHOCTI:
MicioHep;, napaisibHull CéAUeHUK, NPOCMama €nUCKONAd, RNAJKUll Nacmyx, 3anaciueutl
XoM AIK; cmpayc; mpyooea OOHCONA, MIABUNL CIUMAK; NEC, WO 2AHAEMbCA 3d CE0IM XBOCIMOM,
KIWKA, WO MUEMbCA JIANKOI; OPIMAIOYUil BICTIOUOK, JIOMOBA KOHAKA, KOHAUKA-2OUOAIKA,
pecopHa 6ioapka; pyyHull 8i30K, Mauka, Kpaod, wo Oixcums, MOIOCK, MONIOCK, NeYeHUll Ha
2apsuomy Kaminni; nacmka ons eyepa, moule au vin blanc’; n’saua epywa; Oyis 6 yykpi;
NnacmepHax 6 onii; cupHull Mmopm, 8aHinbHULl NYOUHe; Kpos ana Kosbaca, 3’ixc mene; HIiYHUL
20pWUK, PO3TUSHULL JHCON0D,; diadema 3 Nepiis, HAMUCIO 3 Nepiig; M AKA MOYAIKA, 3A0HIll
npoxio; IUYaApcoKuti NOEOUHOK, 0y1a6a; NAIUYHI yOapu, O036IH JUMAsp; BOIUHKA, CEUCHIKIL
pommenvnom®; jeu d’harpe’; canvapoa®; easom nagnouinku, 2opu3oHmanbHa 0dcucd; NOPocs
3 npuYenom; yexapod, XO8aHKu, CMilKa Ha 20108l; HUPOK PUOKOIO; 20Ul Cinull,; Kinpcobka
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bopomvba, yanox i mepka osi cupy,; cepouma 200Y8anbHUYsl; YHH-Mapooep, 3100IlKy8amul
iyoeil; mypox, wjo cymye [2:53-54].

TpuBory i ouikyBaHHS Tparezii, CMEpPTOHOCHICTH OOIHMIB TepoiHI HeJBO3HAYHO
aKIIeHTOBAaHO OiOMifHOIO airo3i€lo Ha TpixomaaiHHsA €BH, sSKE IOKJIAJIO ITOYATOK OyHTOBI
JoAVHY npoTH TBOpIS (IIiKaBo, 110, 32 TITyMa4eHHsIM reOpaicTiB, CII0BO €6a O3HATAE JHCUMMSL).
Ta nepmmx KoxaHniB y benkynu, Ha BigMiHy Bix 6i0miitHOT repoiHi, Oyiio ax IBOE, TBOE PiTHUX
OpariB: «She smiles at her suitors casually, as one might greet cousins in the street, then snaps
into an apple» [2:40-41]. Bpatn moT0 6’F0ThCS 3a MPUXMILHICTB ITi€T PO3KIMIHOT i He3aiiMaHOT
niByni, ¥ iCTOpPisS MEPBOPOIHOTO TPiXy TYT-TaKU OPTaHIYHO IMEPepoCTaE B ICTOPII0 3aHOBO
BIATBOPEHOTO B Iiil AUABOIBCHKIN MicTepii neproro 6paroousctsa: «The curse of Cain is in
his blood, and Piers, seeing his death in his brother's eyes, shrinks back defenceless» [2:40].

XapakxTtepHo, 10 ycsi IitoffoHocHa eHepris Benmkoi [Tani Cexcy i PosmMHOMXKeHHS haTaabHIM
YHHOM TPaHC(HOPMYETHCS HE Y BIYHO KBiTydi popMu Marepii, a B THUTTS 1 IPOITYKTH PO3IIAy.

OCKBEpHEHHIO BiJ| TI0YATKy IiJJTaHO HaBITh CAKpajbHI IIEPKOBHI pedi W TaiHCTBa, KOJIU
JI0 HHX € JTOTH9HOI0 benkyna: minx ac cBoro xpemenHs «the toddler, looking into the front, is
gripped by an urgent impulse and — lifting her dress to expose a dimpled bum — makes water in
the holy vessel. The church resounds with a feminine tinkle. The Molenaers, perceiving with
horror their child's sacrilege, exclaim, in Walloon, Quel culot t'as! Which (for some reason
known only to the priest) becomes “Belcula™ [2:36].

Bonnowac iM’st Benkyna HeapeMHO CMyTHO Harajye 3By4aHHS SIKHXOCH JIaBHIX MariqHuX
(dopmyi. I nificHO: BOHO TPUMYIIY€ 3rajjaTH TUTYJ BEPXOBHOTO 00XKECTBA CEMITiB-I3UYHHUKIB,
sIKi mpotucTosutH Hapososi biomii — Bel (Baau), To6to, [ocnoos, I1an; y Camennomy [ucanni
e iM’s — eBdeMi3M caTaHH, Bojomgapst cui 3na. JlatmHCbKkmil ke cygikc cula 3BmuaitHO
HaJIUIIETBCS CEMAaHTHKOIO JTOCHTh HETaTHBHOIO — oOMaHy, arpecii, HeOesnexu: fentacula —
IIyTaNbIi; ridiculus — skapTiBIUBHHN; circulator — mapiataH i 1p.; B aHIIHCBKIH € BUIAMIOK,
KOJIV BiH CTBOPIOE CEMAHTHKY yTPOOH, BMICTIIIMINA, IO B IICHXOAHAaJIi31 BUPAa3HO CHMBOIII3YE
XKIHOYE Ha4aJo: reticule — pUANKIONE, CyMKa.

Ane neoMigornorisMm HopmintoHa Hackpisb ipoHiunmil. Cama Bxke rimepTpooBaHICTH
o6pa3y benxynu, #oro «BeiaeTeHCHKO-Mi()OIOTIUHI» Iporopii — HEPUPOAHI i TPOTECKOBI, it
CIPUHMAIOTHCS CyIaCHUM YHTa4deM (TaK caMo, K, BPEIITi-PEeIlIT, 1 aBTOpPOM) 30BCIM He BCepio3.
EcreTnka mocTMoziepHi3My B IPHHIIHII BUKIIIOYA€ aKCIOJIOTIUHI Opi€HTAIl] MUHYIHNX eIIoX, i
TOMY «IPEKPACHOTO» B JIyCi PEHECAHCHOI (Kpallle cKa3aTh — MOCTPEHECAHCHOI’) ecTeTH3allii
KBITYy4Y0{ IIOTi TyT 30BCIM HEMA€, a € JIHIIe BKpail eKCIPECHBHE CHOJIyYEeHHS IIOTBOPHOTO it
CTPAIITHOTO 31 CMIITHAM, TPOTECKOBICTb.

HeocspxHicTs Bragum AQpomuTh, siKa ONYAIIyIIHO IparHe IOJOJIaTH CaMy CMepTb,
niHecTH 3 6e301HI HeOYTTS JKaJIoTiIHy OpYHBKY — benkyimy-autst, HopMiHTOHOM TpakTOoBaHO
HE CTUIBKM MaKOPHO, «B JKHTTECTBEpDKYIOWil IHTOHAI{», CKUTBKH 3 IEBHHM OCTPAaxoM 1
OTHJIOI0.

B icropii benkynu BuineHo KpyIHIM IDTAHOM MOMEHT, KOJIH ii «00KeCTBEHHa» €pPOTHYHA
eKkcraHcis, 11 Blajga Haja BITAIBHMM JKUTTSM YOJIOBIKA TEPIUTH MOPas3Ky, W mepenye meit
MOMeHT 3arubeni repoini. L{e komi3is 3HaliomcTBa Benxynn 3 Bomomiororo KoBmaukoM, 1o
IIUIKOM BTPATHB MOTST 10 MOCTUIBHUX BTIX, 1 Marist XTHBOCTI Ha HHOTO Bxke He Jie. Ta Benkyry
OyKBaJIGHO TITHOTU3YE Ta caMa rinepTpodoBaHicTh Y0JI0BI40T MOPQOIIOTii, «roia HaTypay, Ky
sIBJIsI€ cO00I0 BOHA cama B )kiHouoMy BapiaHTi. [Ipn iboMy ormc 3oBHimHocTI KoBrauka MoxHa
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BB@)KaTH UMM 3aBIOJHO, TUIBKH HE «TIMHOM IUIOTD» — II€ 3aMH3KyBaTHUil skeOpaK 3 MOXMypUM
OOIHYYSIM, MY THUM TIOIVIJIOM, CILTYTaHOIO 60pOJI0I0 Ta O0CHMH OPYJHUMH HOT'aMH, YHE €CTBO
CTHPYUTH 3-IiJ Apanoro gaxmitTd. [Ipote Benkyma B 3axBari Bix moGaueHOro: Hapemri BoHa
3HAWIIIA Te, IO TaK JOBrO IIyKaya, aje CKOPHUCTAaTHCS UM «IIEAEBPOM» YOJIOBIUOI IUIOTI
BOHA HE B 3M031. MapHo Benkyna HamaraeTbest OKUBHTH B sutiit anoc. Husknit epormunnit
TAHOK HE 3JaTHUH MIJHATH CIUITYOro BeyeTHs [2: 82-83].

Ile#t deHoMeH HaACTUIBKH 3alliKaBIIOE TEPOiHIO, IO BOHA IIOYMHAE MO-MaTCPHHCHKH
OIIiKyBaTHCsl HEIIACHUM, 1 Jajli BOHU WIyTh pa3oM: 4M HE Ieplla «IUIAaTOHIYHA» CHTYyalis B
XKUTI] Hamoi OOTHHI, SIKIIO HE paxyBaTH Cllanaxy JI000BI 10 HEBiJOMOI nanexoi marepi.
IMomopoxx benkynu 3 HOBUM, HEMiABIAZHUM II 4apaM JpPyroM Ha4eOTO Maya IPU3BECTH
JI0 SIKOTOCH «OJIONHEHHs» IIi€i cekCyalbHOi rirantecu. Ta aBTop NpHBOAWUTH benkymy 3
Koemaukom 1o [anbopspkoro abarcta, ne abarmca — i Matu Xuibaerap/, sika JaBHO BKE
CTaja CBATEHHHUIICIO 1 3aIpoBa/IiiIa TyT BKpall CyBOPHH ycTaB, OCh Xi0a 10 MOHAIIKY 3aiHATI
BupobHunTBoM «Dulborg Liqueur — the most intoxicating liquid known to man — from which
she shall abstain. Her only delight, in this life, shall be Prayer, Penance and Mortification»
[2:89]. AGaruca Ha3uBae JOYKY OICIBCHBKMM HAaBiSIHHSM, TBEpPIUTb, IO O MOHACTHPS B ii
KHTTI «HIYOr0 He Oyno» — i sxene benkymy rers. Ta octanHs, 0TOYeHa BOTHCTBOM Takoi co0i
nanackHextmni, besymuoi I'pern, naitasaToi 3emusikamu 'eprpyan, abu moBepHyTH OIynHy
JIOYKY B PITHUH Kpail, KHAAEThCS 31 CKeli B MOpE, HiXKHO ITOLLITYBABIIN HA IPOIIAHHS CBOTO
cymyTHHKA. A 1o 1o cMmepri ii B KoBmadka pantom cranocst eporndHe BuaiHas benkymu, ske
CYIPOBOKYBAJIOCS TTOTY)KHUM HAIlaJ0M CTAaTeBOro OakaHHs, TO I BH3HAHE 3a CHPAaBKHE
qyz0, i och Bke «Abbess Hildegard — fragile after a sleepless night and much soul-searching —
does not clobber the nudist, or even reprimand him for scandalous behavior. Quite the contrary.
This further proof of her Daughter's munificence transfigures her <...> Hildegard tears off
her vestal uniform and plucks her tits to the wind <...> So begins the reformation of Dulborg
Abbey» [2:99], sxuii BigTak KyIbTHBYE ayX benkymum i IepeTBOPIOETHCS Ha CIIPaBXKHIN
OyIMHOK pO3IYCTH, Takuil co0i mapoxiiiHo-epoTnunuii BapianT Texemcbkoi oouteni Pabie,
BopoTa sikoro mpukpairae racio: FAY QUI VOULDRAS, 10610 — «pobu, 3 kum xoueury."
AGaruca, mMaru benkymm, Hampukiaja, 3Haifllla CEKCyaJbHOTO IapTHEpAa Y BOCKPECIOMY
1o pamomriB twioti KoBmaukoBi, CBiIKOBi, Tak OM MOBHUTH, CBSITOCTI ii 3aru0iIoi JTOYKH, IO
BifTak moseprae cobi crape im’st — Hymnidinyc, Toi, xmo ni 6 wo ne sipums. TopkecTBye
CBOEPI/THA «AHTUXPUCTUSIHCHKA CBATICTEY, 1 HE BUINISAAE HA T€, a0 MMCEMEHHHK BHIC JI0 CBOTO
300pa’keHHsI X094 HOTKY OyIb-sIKOTO Madocy, Hi>K CapKacTHIHOTO.

IlikaBy cuMBomiKy MicTuTh iM’st «KoBIagox»: me TpajuiiiiHa O3HAakKa JypoCTi: JTOCUTH
npurazary, mo y C. BpanTa 6arato XTo 3 mepcoHaxiB HOCUTH KOBIaK AypHs. Y Hopmintona
nypenb KoBmauok HaueOTO Bxe i 3Ha€ IiHY MPUCTPACTSIM, ajie MOTIM, PO3MOYABIIH 3aHOBO
CBOE CEKCyaJIbHE JKUTTSI, 3MIHIOE, TOAIOHO 0 MOHAaxa, iM’sI Ha 3HaK CBOTO «BIIPOLKCHHS», Ta
HaCIpaB/i 3HOBY 3aHYPIOETHCS y pH3adyTe 6e3yMCTBO.

Ile MoxHa, Ha mepIIMii OIS, Ha3BaTH pabie3iaHCTBOM, aJie TYT € CYTTEBA BIIMIHHICTb.
Pabiie 3akiMKaB 10 PO3KPIMAUCHHS «IIPUPOIHO» JIOAWHHM, Ky, Ha HOTO HOIIAN, 3aHAATO
3B’SI3yBaJIM HOPMH XPHCTHSHCHKOI IMBLII3aMii, i CHMBOJIOM IIbOTO y (hpaHITy3bKOTO aBTOpa
BUCTYIHB 3alI03WYEHHH 3 IIEPKOBHOT KYJIBTYPH U ITOJIEMIYHO EPEOCMHUCICHIH €BaHTeIILCHKUIT
MOTHB 6uHa, WO B IlucaHHi cHMMBONi3ye MpHYeTHICTH 0 Xpucra, a B «[lapranrtioa Ta
[ManTarproerni» crac CHMBOJIOM 11’ sTHKOT cBOOOH sitopuHu. Ta HOopMIiHTOH, n00iOH0, HE Ma€e THX
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HaJIiH, sKi xxuBwim Pabne. Bin TOBOIUTE 1/1€10 CBOOOIH «TIIECHOT JIFOAUHI» JI0 TEPKYICCOBHX
CTOBIIB a0bCypy, Mapoii, i Bllasa XTHBOCTI HAJI JIFOICBKOIO ICTOTOKO HE POOHTH i, IFO iCTOTY,
aHl TpeKpacHoro, aHi NPHBAOIMBOIO B O4YaX THX, XTO He iine y dapsarepi niteparypHOl
cnagumun ge Cama i He KoxaeTbest y nopHorpadii. Ta 3 iHIIOro momsimy, came oI
0e3KkpaiiHiCTh PO3KPINAaueHOCT] BiJi MOpali, 110 Jisiria B OCHOBY CeKCyanbHOI peBosromii XX
CTOJIITTA, Ma€ CBOIX aJIETITiB 1 MOLIHOBYBaYiB, SIKi TAKOXK 3HAXOIATH Y TBOpi HopmiHTOHA Oaraty
noxuBy s cebe. Ha nawy dymky, HopmiHTOH icTopiero Benkynu neMoHCTpye pe3yabTaTd
TOTO I'YMaHICTHYHOTO IIEPEBOPOTY, IO 3/iiCHIOBaBCS B enoxy Penecancy, Tiei cexymspun3arii,
10 KOJIMCh PaJTHCHKMMH BUCHHMH BBA)KAJIOCS YW HE HAWBUIMM 3JIETOM JIIOJICHKOI JYMKH.
SIKIo 11e nmapy JecSATHIITh TOMY TaKe PeHECaHCHO-TYMaHICTHYHE PO3KPIlaueHHs BBAXKAJIOCS
3BUIBHEHHSM JIIOAEH «BiJ MPUTHOOMIOIOUOTO X (PeoqanbHO-KaTONUIBKOTO SPMay, 3aMiHOIO
«KATOJNUIBKOTO aCKEeTH3My» (LIMpIIE — XPUCTUSHCHKUX MOpPAIbHHUX LIHHOCTEH B3araii)
— «IIparHEHHSIMHU JI0 CYTO IFOICHKHX, 3eMHUX iHTepeciB» [4:5], To HopMiHTOH yepe3 obpas
Benkymnu yHaouHIOE pe3ysbTaTh MOAI0HOT CeKyIIpH3aItii.

Byro 0, 3BuuaiiHo, 3aHaITO MPOCTO 3BECTH YCE 1€ /10 OJHIET CEOXKETHOI JTiHii: HOpMiHTOHOBI
XOUeThCs JIaTH — B Jyci (pOJBKIOPHOI BapiaTMBHOCTI — KillbKa MOXJIMBHX BapiaHTIiB 10
Benkyiu, B TOMy 4mcIi — i napanens 3 6i0mifinoro Kauroro Momw, sikuii XOTiB yXuauTHCs
BiJ BUKOHAHHA boxoi Boi it OyB 3a Te mpokoBTHYTHIT kuToM: «There is a version of this story
that ends with Dulle Griet victorious. Another, saving Belcula in the belly of a whale, spits
her out on Atlantis’s shore» [2:101]. ToOto, HeBizOMO, UMM 3aKiHUMIA «peanbHay benkyma:
JKEPTBEHHOIO (2 He repoiuHOr0) 3aruOenIio, MoAIOHO0 10 MIOHICIHCHKOI MicTepii, Y Kaporo
Boxoro it HACTYMHUM TOKasHHAM — yTiMm, Ois OeperiB MipiuHoT Amiantuau... Ta, Bpeuri-
PperT, 11e HeBasKJIMBO, 00 CIiJI, IKUI BOHA MOIUIIMIIA Ha 3€MJIi, IIITKOM HeJJBO3HAYHUI: «But we
finish as we started — with Hildegard tipping her arse (now quite a bit larger and less pneumatic)
to receive her ardent lover. Nullifidius, as he crampons on, still believes in nothing; he just
keeps the fact a secret, for his happiness’ sake <...> Thus I conclude my scurrilous life of
Belcula Bolerckx. May God grant her bliss» [2:101].

V Besikomy pasi, Macka «I’siHOT 6abu», Bix ocobu sikoi BeaeThes onoBias mpo benkymy,
JIa€ aBTOPOBI 3MOT'Y, III0 HA3UBAETHCA, «PO3MEPE3aTUCS» i MOBHICTIO BIAKUHYTH yci Taly MO0
peueid, siki Bij yaciB aroctona [1aBina BU3HAIOTHCS B €BPOIEHCHKIH KyJIBTYPi COPOMITHUIIBKUMHA
1 HempuCTOMHMMH. Alle KIHIEBHH e(QeKT — B TOMY, IO aBTOPOBI BIAIOCS BUKIMKATH Yy
«30POBOT0O», YMOBHO Ka)Xy4H, 4uTaya Oe3MipHY OrMIy i CHIBUYTTs 0 i€l Oe3ayXOBHOT
BITAJILHOCTI, 00, SIK OYEBHIHO, 30BCIM He TadOCHE MiJHECCHHS 11 CTAHOBWJIO 3aBIaHHS
aBTopa. byBae, 110 akTOp, AKUII Tpae POJIb HET1AHUKA, HACTIIBKH TOYHO CTBOPIOE HOTO 00pas,
10 MPOCTOAYIIHI IIAAa4i TOTOBI HOro po3ipBaTd Ha MIMAaTKu (BiIOMHI, CKa)XiMO, BHIIQJI0K
MOCTPIUTy B TaKOTO aKTOpa 3 HATOBIY DIsAAaviB). ABTOp HE Hece BiOIOBITaIbHOCTI 3a CTaH
JIyIIi HapaTOPKH Ii€l icTOpil Ta MOPANBHICTh THX, PO KOTO BOHA OINOBifa€. AJie BOJHOYAC
i B CaMOro aBTopa, i B MEBHOTO KINTANTy YWTada BiIKPUBAETHCS MOMIIUBICTH «HOOYTH
B, Tak OM MOBHTH, aypi JOHa BenKymu, HACONOAUTHCS TPIXOM i MaJiHHSAM CIOBHA. [HIIMME
CJIOBaMH, aBTOP MPOIIOHY€E YUTAYEBI BITbHUN BUOIP MK XPUCTUSHCHKOIO 32 CBOEIO OCHOBOIO
TpaTUIiHHOIO MOPATIBHICTIO, sIkKa 0a3yE€ThCS Ha MPIOPUTETI TyXY, 1 TOBEPHEHHSM 710 000KHEHHS
oarouoi cuiu MarepianbHoi Harypu. Ile 1 € HaueGTO IMOCTMONEPHICTCHKUH ILTIOpatiiM,
MIOCTMOZIEPHICTChKA 0aratopakypCHICTb B IIOBHOMY CEHCI ciioBa. MOXKHA CTaBUTHCS MO
PO3IYCTH 3 OTHIOI0, @ MOXKHA B Hili 1 koxarucst — y TBopi HopmiHTOHA ITOBHO i piBHOIIpaBHO
pO3ropHYTO 00MABI 1i AlaMeTpaIbHO NPOTHIIEKHI TOUKHU 30DYy.
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Hpumirkn:

T muxotomiss moxomuth Bin Ilnarona, sikmii ckiaB (4 0OpoOHMB) Mid) IPO NPOTHIIEKHICTH
nBox  Adponit: Adpoxitn Ypanoc u Adponitn Ilangemoc (Adpoxitu 3emuoi ta HebecHoi), mid,
KaHOHI30BaHUH y BiloMiii kapTuHi renist Penecancy Tinjana. Ta y xapruni TiniaHa CKOHIEHCOBAHO, 110
CyTi, Jiemo Oinbire: KOHQIIKTHICTD IBOX HEPBEHIB XPUCTUSHCHKOI IIMBITi3aIli] — AHTHYHO-Te/IOHICTHYHOTO
i OiOMiHO-CIIMPUTYaiCTUYHOTO, HEBIIMHHE OOPIHHS SKMX 3YMOBWJIO AMHAMIKy i OOpOTBOYy MmpoTHpid,
AKi c(opMyBalld HENOBTOPHUH XapaKTep €BPOIEHIs, 0COOIMBO kK 3aXiJHOTO («(aycToBy HymIy», 3a
tdopmynoro O. Ilnenriepa) [5].

?Y HapojHiil KapHaBaJbHIH KyJIbTYpi, 110 OyJ1a IPOMDKHOIO JJAHKOK MK SI3MYHHIIBKOIO Miosorieto
Ta cBijloMicTro mi3sHboro CepeHboBiuus it Penecancy, midororizanis sk coci® oCATHEHHs 3aKOHIB Oy TTs
3aifMae oJIHe 3 Haif3HAYHIIIMX MiCllb.

Y s3MYHUIBKEX Mi(OJOrisX CBIT TBOPUTBCS OOXKECTBAMH, sKi BIAIOTBCS 10 MacTypOari, sk
JIaBHBOETUIEeTChKMIT I1Ta, mokupaloTh CBOE TBOPIHHSA, K B YIaHima ax; JIrojei JsTh 3 OpyaHOT IIMHI
Ta BoJM (IHKOJH, SIK y BaBHIJIOHSH, 3 JIOMIIIIKOIO KPOBI) UM HE y BCIX CTAPOBHHHHUX Mi(oJIOTisX; 1eil MOTUB
nepeios i o bionii. AdpoanuTa HapoJPKyeThCs 3 MiHM, sIKa BUHUKIIA B MOPI miciist Toro, sk Kponoc kunae
TYAM BIATATI reHiTanii cBoro O0arbka YpaHa, — 3 CyMillli MOPChKOi BOIH, KPOBI # criepMu. 3emMiIepo0cTBo €
«OpyaHuM» obpamiieHHsM Midy npo emerpy. Kuraiiui po3noBinaiy, 1o JIFOAW HAPOIMIHUCS 3 OIOLINIb
Ha Tini BenerHs Ilanbry. ¥V ciosHchkoMy Midi BinGor, Mutounck B HeOecHiil 1a3Hi, BIyCTUB JIOHHU3Y
KJIANoTh MOYaJIa, [0 BCOTAJIO HOro T, — caMe 3 HbOro poOuTh moauny i ceit Yoprooor. Sk kaxe K.
I'. IOHr, apxaiuni 00rM KBITHYJIH ¥ IUIOJOHOCHIM UMM 3aBIOJHO: i I{HOTaMH, i mopokamu («Bixmoins
oBy»). Tomy, 10 peui, aHTIIO-CAKCOHCHKI TIOETH B ITOPY XPUCTHAHI3aLi kparo moso6uu 6iomiiiny Kuury
ByTTs, 10 CHIIBHO PO3XOMIACS, BPEILTI-PELIT, 3 «MaTEePialliCTHIHOIO» I3MYHULIBKOIO KocMortorieto [6(1)]
— IHaKIIe KaXy4Hd, OJyXOTBOPsJa Ta BILIIXETHIOBAJIA aKT TBOPIHHS.

4 B anTiuHiit Midoorii e cakpanbHuii 06’€KT: y pUMIIsTH OyB HaBiTh ClelianbHUii GOT IHOIO, SIKUM
yno6prosanu nose: Crepkyiiyc.
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5 Migii B 6isomy BuHi (¢p.).

¢ I'neunk-6apabaH, IPUMITHBHHIT My3HYHHI IHCTPYMEHT, OyKBaJIbHO «IJICYHK, [0 TPUMHTEY ((iram.).

; T'pa na apdi (dp.).

Tanbsipna — nran. gagliarda — crapoBuHHMIA 6abOPHil TAHOK.

° PeHecaHC I1ie roCTpo Bif4yBaB i Ky/IBTHBOBaHY B YePHELBKIH aKCionorii «OruIHICTE IIIOTCHKOTO,
X04a I He 3aBXKIM Y CIUPITyaJIbHOMY IUIaHi: JOCTaTHRO mpuragatu gparment 3i coranis H. Maxiasemi,
1110, TIOZOPOXKYIOUH, 3IUraBcsi OyB y TeMpsIBi 3ai3/y 3 SIKOIOCH XKIHKOIO I JKaXHyBCs 110 3aIlaIeHH] CBIUKH,
00 BHITaJKOBAa KOXaHKA HOTO BUSBUIIACS HEIIMOBIPHO IIOTBOPHOIO cTaporo 6aboro [7]. Ta yce i Taku aBTOp
XO4Ye aKIeHTYBAaTH B IIiif CHOBiJl HEJOCTOBIPHICTH i HEIIOBHOTY CEHCYAJILHOTO CIPHITHATTS CBITY, HOTO
«CIMOTY».

Tyt nmporsiiae CTIT3AILS il pEHECAHCHI MIBAHKH, 1[0 HATPHKIHIN 9aCTO MICTHIIN JIUJAKTHIHUNA
(41 KyMeIHO-MOpaIIi3aTOPCHKUIA) MiJICYyMOK, 1HOAI BHpakeHUH satuHOl0. Hanpukman: «Venus ex omni

gente tribute petit», o 03Hauae: JKOHA 1 HIKOIM HE PO3IyCHHYAE OE3KOLITOBHO, XKOIHA He IPIMINTL 0e3
BuHaropoan» [8:27].
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